
Tuomiolauselma

EY 18 artiklan 1 kohtaa on tulkittava siten, että se on esteenä jäsen-
valtion lainsäädännölle, jonka nojalla tämä viimeksi mainittu kiel-
täytyy yleisesti ja kaikissa tilanteissa maksamasta omille kansalaisilleen
etuutta, joka myönnetään sodan tai sortotoimien siviiliuhreille, vain
siitä syystä, että he eivät asu koko sitä aikaa, jolta tätä etuutta makse-
taan, tämän valtion alueella vaan toisen jäsenvaltion alueella.

(1) EUVL C 20, 27.1.2007.

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (kuudes jaosto)
15.5.2008 — Euroopan yhteisöjen komissio v. Italian

tasavalta

(Asia C-503/06) (1)

(Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — Direktiivi
79/409/ETY — Luonnonvaraisten lintujen suojelu — Luon-
nonvaraisten lintujen suojelujärjestelmästä tehtävät poik-

keukset — Ligurian alue)

(2008/C 171/13)

Oikeudenkäyntikieli: italia

Asianosaiset

Kantaja: Euroopan yhteisöjen komissio (asiamies: D. Recchia)

Vastaaja: Italian tasavalta (asiamies: I. Braguglia, avustajanaan
avvocato dello Stato G. Fiengo)

Oikeudenkäynnin kohde

Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — Ligurian alue
on antanut lain, joka koskee luonnonvaraisten lintujen suojelu-
järjestelmästä tehtävien sellaisten poikkeuksien sallimista, jotka
eivät ole luonnonvaraisten lintujen suojelusta 2.4.1979 annetun
neuvoston direktiivin 79/409/ETY (EYVL L 103, s. 1) 9 artik-
lassa säädettyjen edellytysten mukaisia, ja soveltaa tätä lakia

Tuomiolauselma

1) Italian tasavalta ei ole noudattanut luonnonvaraisten lintujen suoje-
lusta 2.4.1979 annetun neuvoston direktiivin 79/409/ETY
9 artiklan mukaisia velvoitteitaan, koska Ligurian alueella on
hyväksytty säännöstö, jota sovelletaan siellä ja jossa sallitaan luon-
nonvaraisten lintujen suojelujärjestelmästä poikkeuksia, jotka eivät
ole kyseisen direktiivin 9 artiklassa säädettyjen edellytysten
mukaisia.

2) Italian tasavalta velvoitetaan korvaamaan oikeudenkäyntikulut väli-
toimimenettelystä aiheutuneet kulut mukaan lukien.

(1) EUVL C 82, 14.4.2007.

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (kolmas jaosto)
22.5.2008 (Corte suprema di cassazionen (Italia) esittämä
ennakkoratkaisupyyntö) — Ampliscientifica Srl ja Amplifin
SpA v. Ministero dell'Economia e delle Finanze ja Agenzia

delle Entrate

(Asia C-162/07) (1)

(Kuudes arvonlisäverodirektiivi— Verovelvolliset— 4 artiklan
4 kohdan toinen alakohta — Emoyhtiöt ja tytäryhtiöt —
Jäsenvaltion toteuttama verovelvollisryhmiä koskeva järjes-

telmä — Edellytykset — Seuraukset)

(2008/C 171/14)

Oikeudenkäyntikieli: italia

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Corte suprema di cassazione

Pääasian asianosaiset

Kantajat: Ampliscientifica Srl ja Amplifin SpA

Vastaajat: Ministero dell'Economia e delle Finanze ja Agenzia
delle Entrate

Oikeudenkäynnin kohde

Ennakkoratkaisupyyntö — Corte suprema di cassazione —

Jäsenvaltioiden liikevaihtoverolainsäädännön yhdenmukaistami-
sesta — yhteinen arvonlisäverojärjestelmä: yhdenmukainen
määräytymisperuste — 17.5.1977 annetun kuudennen
neuvoston direktiivin 77/388/ETY (EYVL L 145, s. 1) 4 artiklan
4 kohdan toisen kohdan tulkinta — ”Henkilöt, jotka ovat oikeu-
dellisesti itsenäisiä, mutta joilla on läheiset rahoitukselliset, talou-
delliset ja hallinnolliset suhteet toisiinsa” — Käsitteen riittävä
täsmällisyys, jotta jäsenvaltiot voivat soveltaa säädettyä arvonli-
säverojärjestelmää — Suhteen käsite — Kansallinen säännös,
jossa oikeuden väärinkäytön estämiseksi suhteen olemassaolon
edellytykseksi on asetettu vähimmäiskesto

Tuomiolauselma

1) Jäsenvaltioiden liikevaihtoverolainsäädännön yhdenmukaistamisesta
— yhteinen arvonlisäverojärjestelmä: yhdenmukainen määräytymis-
peruste — 17.5.1977 annetun kuudennen neuvoston direktiivin
77/388/ETY 4 artiklan 4 kohdan toinen alakohta on säännös,

5.7.2008C 171/8 Euroopan unionin virallinen lehtiFI


